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Two freely accessible multimedia hypertexts on 

German grammar



Part I: grammis



Why grammars cannot be simple

Â Competent speakers can answer questions about the correctness of 
expressions of their language. Asked, whether ïin German ïyou should 
say Ich bin fertig or Ich habe fertig, they will answer: ĂItós Ich bin fertigñ ï
without recurrence to a grammar or textbook.  

Â So why must grammars be so utterly intricate?

Â The answer may be puzzling, but it is, what we expect of grammars, that 
induces their complexity.

Â As Grammars cannot, like humans, react ad hoc, they ought to be prepared 
to answer any question about expressions of a language.

Â To cope with this task, grammars reduce the problem by defining classes of 
expressions, that share formal properties, such as morpheme classes, 
phrase classes, and by defining relations among classes of these kinds.

Â With every definition, grammars depart from what people know about their 
language by merely being competent speakers of this language.



How grammis tries to help out

Â While there is no way to overcome the principle complexity of the 
problem, the use of new electronic media can help to soften the 
task, and ïat least to certain extent ïfacilitate navigation to users, 
looking for some specific information in the haystack of grammar.

Â This is where grammis enters the scene. Based on one of the 
most detailed grammars of German ïthe Grammatik der 
deutschen Sprache by Gisela Zifonun, Ludger Hoffmann, Bruno 

Strecker et al. ïgrammis employs all the possibilities offered by 
multimedial hypertext to prevent users from becoming desperate 
in view of the torrents of grammatical terms that will inevitably 
come across.


